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SINOPSI 




			 




			Siddhartha és un jove hindú, fill d'un braman, que decideix abandonar el poble i la família a la recerca del seu camí vital. Amb el seu amic Govinda, inicien una recerca espiritual que els durà a viure diverses experiències il·luminadores, com ara la trobada amb Buda. Siddhartha coneixerà les sectes més severes, però també els luxes de la ciutat i, de la mà de l'encisadora Kamala, els plaers de l'amor físic. Hermann Hesse, que es va anticipar a la crisi de valors del segle XX, assaja la síntesi del pensament oriental i occidental en aquesta novel·la al·legòrica. Siddhartha és una petita obra mestra que interpel·la el lector sobre les grans decisions que configuren la identitat. 
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			Estimat, venerat Romain Rolland: 




			 




			Des de la tardor del 1914,  




			quan de sobte també jo vaig sentir l’asfíxia espiritual  




			que poc abans havia fet irrupció,


			

			i ens vam allargar la mà l’un a l’altre,  




			des de costes llunyanes,


			

			tot creient en les mateixes necessitats supranacionals,  




			de llavors ençà que volia oferir-li


			

			un senyal del meu afecte i, alhora,  




			una mostra del que faig  




			i una mirada dins el món de les meves idees.  




			Rebi cordialment la dedicatòria  




			de la primera part de la meva composició índia,  




			encara inacabada, del seu 




			 




			HERMANN HESSE 




			



	    


	 	

	    

             




			EL FILL DEL BRAMAN 




			 




			A l’ombra de la casa, al sol del marge del riu, vora les barques, a l’ombra del bosc de salzes blancs i a l’ombra de les figueres va créixer Siddhartha, el bell fill del braman, el jove falcó, amb el seu amic Govinda, fill de braman. El sol embrunia les seves espatlles lluents mentre es banyava al marge del riu, en fer les ablucions sagrades, en fer els sacrificis sagrats. L’ombra penetrava dins els seus ulls negres al bosquet de mangos, durant els jocs infantils, durant els cants de la mare, durant els sacrificis sagrats, durant les ensenyances de son pare, el docte, durant les converses dels savis. 




			 




			Sí, ja feia temps que Siddhartha participava en les converses dels savis, s’exercitava amb Govinda en la disputa retòrica, practicava amb Govinda l’art de la contemplació i el culte d’absorbir-se. Ja sabia expressar en silenci l’Om, la paraula de les paraules, sabia  pronunciar-la  endins  amb  la  inspiració,  silent,  i pronunciar-la enfora amb l’expiració, sempre silent, amb l’ànima recollida i el front envoltat per la lluïssor de la ment que pensa amb claredat. Ja sabia reconèixer  a  l’interior  del  seu  ésser  Atman,  indestructible  i en unió amb l’univers. 




			El cor del pare boleiava de goig pel seu fill, el dòcil, l’assedegat de saber. En ell veia créixer un gran savi i sacerdot, un príncep entre els bramans. 




			Les delícies omplien el cor de la seva mare quan se’l guaitava, quan el veia caminar, quan el veia seure o alçar-se, Siddhartha, el fort, el formós, que caminava amb cames esveltes i la saludava amb maneres impecables. 




			L’amor encenia els cors de les joves filles de braman  quan  Siddhartha  travessava  els  carrerons  de  la ciutat amb el front resplendent, amb els ulls reials, els costats abrinats. 




			Però més que totes elles l’estimava Govinda, el seu amic, fill de braman. Estimava la mirada i la veu graciosa de Siddhartha, estimava el seu caminar i la impecable delicadesa dels seus moviments, estimava tot el que Siddhartha fes i digués, però el que més s’estimava era el seu esperit, els seus pensaments elevats i impetuosos,  la  seva  voluntat  ardent,  la  seva  elevada vocació. Govinda ho sabia: aquest no serà cap braman vulgar, un gandul funcionari d’ofrenes, un cobdiciós comerciant amb proverbis màgics, ni cap orador vanitós i buit, ni cap sacerdot maliciós i arter, ni tampoc aquella ovella càndida i beneita dins el nombrós ramat.  No,  i  tampoc  ell,  Govinda,  no  volia  ser  com aquells, un braman com n’hi ha deu mil. Ell volia seguir Siddhartha, l’estimat, el magnífic. I quan arribat el dia Siddhartha fos un Déu, quan algun dia tingués accés  als  esplendents,  aleshores  Govinda  el  seguiria com a amic seu, com a acompanyant, com a servidor, com a escuder, la seva ombra. 




			Així estimaven tots Siddhartha. A tots donava alegries, a tots delia. 




			Ell, però, Siddhartha, no es donava alegria, no es delia amb si mateix. Passejava pels camins rosats de l’hort de les figueres, s’asseia sota l’ombra blavosa del boscam per a la contemplació, es rentava diàriament els membres en un bany expiatori, oferia sacrificis a l’ombra baixa del bosc de mangos, la delicadesa del seu gest era impecable, l’estimaven arreu i era l’alegria de tots, però ell no se sentia alegre de cor. Tenia somnis i continus pensaments que brollaven de l’aigua del riu, que espurnejaven des dels estels nocturns, liquats des dels raigs del sol. Tenia somnis i l’ànima intranquil·la pel fum dels sacrificis, per l’alenar dels versos del Rig-Veda i pel degotar de les doctrines dels vells bramans. 




			Siddhartha  havia  començat  a  alimentar  internament  la  insatisfacció.  Havia  començat  a  sentir  que l’amor del seu pare, l’amor de la seva mare i també l’amor del seu amic, de Govinda, no sempre i en tot temps el farien feliç, no el calmarien, no el sadollarien, ni li serien suficients. Havia començat a pressentir que el seu venerable pare, els seus altres mestres i els savis bramans  ja  li  havien  comunicat  el  millor  i  la  major part de la seva saviesa, que ells ja havien vessat la seva plenitud dins aquell vas seu expectant, i aquell vas no era ple, l’esperit no era satisfet, l’ànima no estava serena, el seu cor no tenia calma. Les ablucions eren prou bones, però simplement eren aigua, no rentaven pecats, no apaivagaven la set de l’esperit, no dissolien angoixes del cor. Els sacrificis i la invocació als déus tanmateix eren excel·lents, però... això era tot? Donaven els sacrificis la felicitat? I amb els déus, com s’entenia? Era  veritablement  Prajapati  qui  havia  creat  el  món? Per ventura no era l’Atman, Ell, l’Únic, l’Unipersonal? No eren els déus uns éssers creats com tu i com jo, sotmesos al temps i efímers? Era bo, doncs, era correcte, era una acció convenient i elevada oferir sacrificis als déus? A quin altre calia fer sacrificis, a quin altre calia oferir veneració que no fos a Ell, a l’Únic, a l’Atman? I on es podia trobar l’Atman, on vivia, on bategava el seu cor etern, on que no fos al propi jo, a allò més intern, a allò indestructible que cadascú portava dins seu? Però, on, on era aquest jo, aquesta interioritat suprema, aquesta darrera cosa? No era ni carn ni os, no era pensament ni consciència, així ho ensenyaven els més savis. On, on era, doncs? Penetrar cap allà, cap al jo, cap a mi, cap a l’Atman: hi havia algun altre camí que valgués la pena de buscar? 




			Ai!, i ningú no mostrava aquest camí, ningú no el coneixia, ni el pare, ni els mestres i savis, ni els càntics sagrats dels sacrificis! Tot ho sabien, els bramans i els seus llibres sagrats, tot ho sabien. S’havien preocupat de tot i més que de tot, de la creació del món, de l’origen de la paraula, de l’aliment, de la inspiració i l’expiració, dels ordres dels sentits, dels fets dels déus –sabien una infinitat de coses–, però era de debò tan valuós saber tot això, si hom no coneixia allò únic, el més important, la sola cosa important? 




			Certament, molts versos dels llibres sagrats, sobretot als Upanixads del Sama-Veda, parlaven d’aquesta interioritat màxima, de la darrera cosa. Uns versos magnífics!  «La  teva  ànima  és  tot  el  món»,  hi  estava escrit, i escrit hi estava també que a través del son, del son profund, l’home penetra a la seva interioritat extrema i viu en l’Atman. Una saviesa meravellosa estava reflectida en aquests versos, tot el saber dels més savis hi estava reunit amb paraules màgiques i era tan pur com la mel recollida per les abelles. 




			No,  la  immensitat  de  coneixements  que  estaven acumulats i preservats aquí per innumerables generacions de savis bramans no es podia menysprear. Però, on eren els bramans i els sacerdots, on eren els savis o els  penitents  que  no  solament  haguessin  aconseguit conèixer  aquest  saber,  el  més  profund,  sinó  també viure’l? On era l’entès que perllongués per encanteri el sojorn a l’Atman del son fins a la vetlla, a la vida, a cada pas, a paraules i fets? 




			Siddhartha  coneixia  molts  venerables  bramans, sobretot el seu pare, el pur, el savi, el més venerable. El pare era d’admirar, la seva conducta era pacífica i noble, la seva vida era pura, la seva paraula sàvia, el seu front acollia pensaments subtils i nobiliaris. Però, fins i  tot  ell,  el  qui  tantes  coses  sabia,  vivia  també  en  la beatitud, tenia pau o potser només era un altre cercador, un assedegat? No havia de tornar a beure constantment de les fonts sagrades, un sedegós que bevia del sacrifici, dels llibres, del diàleg dels bramans? Per què justament ell, tan perfecte, havia de rentar diàriament els seus pecats, esforçar-se diàriament per la purificació, cada dia de nou? 




			No era l’Atman dins seu? No brollava la font primigènia dins el seu propi cor? Calia trobar-la, la primigènia dins el propi jo, calia posseir-la! Tota la resta era cerca, era rodeig, era extraviament. 




			Així  pensava  Siddhartha,  aquesta  era  la  seva  set, aquesta la seva aflicció. 




			Tot sovint es recitava en veu alta les paraules d’un Xandongyaa-Upanixad: «En veritat, el nom de Brahma és Satiam; veritablement, aquell que sap això, aquell entra cada dia en el món celestial». Moltes vegades el món celestial li semblava a prop, però mai no hi havia arribat del tot, mai no havia pogut apaivagar la darrera set. I de tots els savis i eminents que coneixia, de l’ensenyament dels quals gaudia, entre tots ells no n’hi havia  cap  que  hagués  arribat  totalment  a  aquest  món celestial, que hauria acabat de sufocar la set eterna. 




			–Govinda –digué Siddhartha al seu amic–, Govinda, estimat, vine amb mi sota l’arbre del treball. Anem a absorbir-nos. 




			Van anar cap a l’arbre del treball i hi van seure, Govinda separat vint passos de Siddhartha. En el moment d’asseure’s, a punt de pronunciar l’Om, Siddhartha va repetir el vers en un murmuri: 




			 




			Om és l’arc, l’ànima és la fletxa  




			i Brahma és el blanc 




			que has d’encertar, impertorbable. 




			 




			Quan va transcórrer el temps que normalment dedicaven a l’exercici de concentrar-se, Govinda va alçar-se. Ja era l’hora del crepuscle, el moment de fer les ablucions vespertines. Va cridar el nom de Siddhartha. Siddhartha no va respondre. Siddhartha seia, absort, amb la mirada fixa i dirigida a una meta molt llunyana, la punta de la llengua li sortia una mica d’entre les dents i semblava que no respirés. Així seia submergit en el recolliment, pensant Om, havent enviat la seva ànima, com una fletxa, cap a Brahma. 




			Una vegada havien passat uns samanes per la ciutat de Siddhartha, eren ascetes que pelegrinaven, tres homes escardalencs i apagats, ni vells ni joves, amb les espatlles cobertes de pols i de sang, gairebé despullats i socarrats pel sol, envoltats de soledat, estranys i enemics del món, estrangers i magres xacals al regne dels homes. Darrere el seu pas ventejava una aroma calenta de passió silenciosa, de culte destructiu, de renúncia personal despietada. 




			A la nit, després de l’hora de la contemplació, Siddhartha va parlar així a Govinda: 




			–Amic, demà de bon matí, Siddhartha se n’anirà amb els samanes. Esdevindrà un samana. 




			Govinda empal·lidí en sentir tals paraules i llegir al rostre immòbil del seu amic la decisió, tan indesviable com la fletxa disparada per l’arc. Govinda ho va veure de seguida, al primer cop d’ull: ara és l’inici, aquí comença Siddhartha el seu camí, el seu destí comença ara a germinar, i amb el seu, el meu. I empal·lidí com una pell de plàtan seca. 




			–Oh,  Siddhartha  –va  exclamar–,  t’ho  permetrà ton pare? 




			Siddhartha li va dirigir una mirada com la d’aquell que es desperta i, ràpidament, va llegir en l’ànima de Govinda, i hi va llegir la por, hi va llegir la submissió. 




			–Oh, Govinda –va dir, baixet–, no malgastem paraules. Demà a trenc d’alba començaré la vida dels samanes. No en parlis més. 




			Siddhartha va entrar dins la cambra on seia el seu pare sobre una estora d’albeca, i es va apropar al seu darrere i allí es va quedar aturat fins que el seu pare va notar que darrere seu hi havia algú. Va parlar el braman: 




			–Ets tu, Siddhartha? Doncs digues el que has vingut a dir... 




			Va parlar Siddhartha: 




			–Amb el teu permís, pare. He vingut a dir-te que sento el desig de deixar demà la teva casa i anar-me’n amb els ascetes. El meu desig és ser un samana. Tant de bo si el meu pare no hi tingués res en contra. 




			El braman no li va dir res i va callar tanta estona que els estels de la finestreta van passar de llarg i van canviar de figura abans que es trenqués el silenci de la cambra. El fill estava dempeus, mut i immòbil, amb els braços creuats, mut i immòbil seia el pare sobre l’estora, i els estels es movien pel cel. Llavors va parlar el pare: 




			–Als bramans no els escau dir paraules violentes i irades. Però el meu cor és ple d’indignació. No voldria sentir de la teva boca aquesta petició per segona vegada. 




			El braman es va alçar a poc a poc, Siddhartha continuava mut i amb els braços creuats. 




			–Què esperes? –li preguntà el pare. 




			–Tu ho saps –va dir Siddhartha. 




			El pare va sortir, indignat, de la cambra, va anar a buscar el seu jaç i s’hi va ajeure. 




			Una hora després, com que la son no li cloïa els ulls, el braman es va aixecar, va caminar amunt i avall i va sortir de la casa. Va mirar a través de la finestreta de la cambra i allà va veure Siddhartha dempeus, amb els braços creuats, impertorbable. La seva roba de color clar fulgia pàl·lidament. Amb el cor intranquil, el pare se’n va tornar al seu jaç. 




			Una hora després, com que la son no li cloïa els ulls, el braman es va tornar a aixecar, va caminar amunt i avall, va sortir davant la casa i va veure que havia sortit la lluna. Va mirar a través de la finestra de la cambra i allà estava Siddhartha, impertorbable, amb els braços creuats, les seves canyelles nues emmirallaven la llum de la lluna. Amb un clau al cor, el pare va cercar el jaç. 




			I va tornar una hora després, i hi va tornar a anar dues hores més tard, va mirar per la finestreta, va veure Siddhartha dempeus sota la llum de la lluna, sota la de les estrelles, a la foscor. I hi anava tornant hora rere hora, sense dir res, mirava dins la cambra, i anava omplint el seu cor d’ira, anava omplint el seu cor d’intranquil·litat, anava omplint el seu cor de vacil·lació, l’anava omplint de pena. 




			I a l’última hora de la nit abans de l’aurora va tornar-hi a anar, va entrar dins la cambra i va veure el noi encara dempeus, que li semblava gran i com estrany. 




			–Siddhartha –va dir–, què esperes?  




			–Tu ho saps. 




			–Estaràs sempre així, dempeus i esperant, fins que es faci de dia, fins al migdia, fins a la nit?  




			–Restaré dempeus i esperant. 




			–Et cansaràs, Siddhartha. 




			–Em cansaré. 




			–T’adormiràs, Siddhartha. 




			–No m’adormiré. 




			–Moriràs, Siddhartha. 




			–Moriré. 




			–I prefereixes morir que obeir el teu pare?  




			–Siddhartha sempre ha obeït el seu pare.  




			–Aleshores vols renunciar al teu propòsit? 




			–Siddhartha farà el que el seu pare li dirà. 




			La  primera  resplendor  del  dia  va  entrar  dins  la cambra. El braman va veure que els genolls de Siddhartha tremolaven lleugerament. No va veure cap tremolor al seu rostre, els ulls miraven al lluny. I així va reconèixer el pare que ara Siddhartha ja no era ni a casa seva ni al seu país, va comprendre que ara ja l’havia abandonat. 




			El pare li va tocar l’espatlla i li va dir: 




			–Aniràs al bosc i seràs un samana. Si has trobat la felicitat al bosc, vine i ensenya-me-la. Si trobes desengany, aleshores torna i farem novament plegats els sacrificis per als déus. Ara vés-te’n i besa la teva mare, digues-li on vas. Ja és hora, però, que jo vagi al riu i m’ocupi de la primera ablució. 




			Va treure la mà de l’espatlla del seu fill i va sortir. Siddhartha va trontollar cap a un costat quan va intentar de moure’s. Però va dominar els seus membres, es va inclinar davant el pare i va anar a trobar la mare per fer tal com li havia dit ell. 




			A trenc d’alba, quan amb les cames entumides deixava a poc a poc la ciutat encara callada, es va alçar de la vora de l’última cabanya una ombra que havia estat allà arrupida i que es va unir al pelegrí: era Govinda. 




			–Has vingut –digué Siddhartha tot somrient.  




			–He vingut –digué Govinda. 




			



	    


	 	

	    

             




			AMB ELS SAMANES 




			 




			La tarda d’aquell mateix dia van arribar fins als ascetes, els escardalencs samanes, i els van oferir la seva companyia i la seva obediència. Van ser acceptats. 




			Siddhartha va regalar el seu vestit a un braman pobre que trobà pel carrer i tan sols es va quedar amb el tapavergonyes i el senzill espatller de color terrós. Només menjava una vegada al dia i no eren mai aliments cuits. Va dejunar quinze dies. Va dejunar vint-i-vuit dies. La carn li desaparegué de les cuixes i les galtes. Tremolosos somnis ardents flamejaven als seus ulls  engrandits,  dels  seus  dits  assecats  creixeren  ben llargues les ungles i, al mentó, una barba seca i hirsuta. Convertia la seva mirada en gel quan ensopegava amb alguna dona; la seva boca es contreia, desdenyosa, quan travessava una ciutat i hi veia persones ben vestides.  Va  veure  comerciants  que  negociaven,  va veure prínceps anar-se’n de cacera, gent vestida de dol que plorava els seus morts, meuques oferint-se, metges dedicats als malalts, va veure sacerdots que determinaven el dia de la sembra, amants que s’estimaven, mares donant el pit als infants..., i res no es mereixia que els seus ulls s’ho miressin, tot mentia, tot li era pestilent,  tot  feia  pudor  de  mentida,  tot  aparençava tenir sentit, ser venturós i bell i, en definitiva, no era res més que corrupció inconfessada. El món tenia un gust amarg. La vida era un turment. 




			Siddhartha  tenia  al  davant  una  meta,  una  meta única: buidar-se, quedar buit de set, buit de desig, buit de somni, buit d’alegria i de pena. Abandonar-se per morir en si mateix, no ser més jo, amb el cor buit trobar la quietud i amb el pensar despersonalitzat estar obert al miracle, aquest era el seu objectiu. Quan tota la seva individualitat fos morta i superada, quan qualsevol passió o impuls emmudissin al seu si, hauria de despertar la darrera cosa, el més intern de l’ésser, el que ja no és jo, el gran misteri. 




			Silenciosament  suportava  Siddhartha  les  cremades d’un sol a plom, roent de dolor, roent de set, dempeus fins que ja no sentia ni la set ni el dolor. Silenciosament  es  deturava  sota  les  pluges  del  monsó,  les gotes d’aigua queien dels seus cabells sobre les espatlles gelades, sobre els glaçats malucs i cames, i el penitent no es movia fins que les espatlles i les cames ja no sentien el fred, fins que callaven, fins que es calmaven. Silenciosament s’ajupia entre l’espinosa bardissa, de la seva pell encesa degotava la sang, les ferides li supuraven, i Siddhartha s’estava aturat rígidament, restava sense moure’s fins que la sang ja no li rajava més, fins que ja no li coïa ni el punxava res. 




			Siddhartha seia erecte i aprenia a estalviar la respiració,  aprenia  a  tenir-ne  prou  amb  molt  poc  aire, aprenia a contenir l’alè. Bo i començant per la respiració, va arribar a poder temperar el batec del cor, va aprendre a reduir la quantitat de pulsacions fins que van ser poques, gairebé cap. 




			Aconsellat pel més ancià dels samanes, practicava la despersonalització i l’abstracció segons les noves regles dels samanes. Una garsa passava volant sobre el bosc de bambús i Siddhartha acollia la garsa dins la seva ànima, volava sobre boscs i muntanyes, era garsa, engolia peixos, passava fam de garsa, parlava amb crit de  garsa,  moria  amb  mort  de  garsa.  Sobre  la  sorra, s’inflava, pudia, es descomponia, era esmicolat per les hienes, era despellissat pels voltors, era un esquelet i la pols que el vent escampa pels camps. I l’ànima de Siddhartha  retornava,  després  d’haver  estat  morta, descomposta,  polvoritzada,  després  d’haver  tastat  la tèrbola  embriaguesa  del  cicle:  de  bell  nou  esperava amb ànsia com un caçador en la bretxa, on es pogués escapolir dels cicles, on acabessin les causes primigènies i comencés l’eternitat sense greuges. Matava els seus  sentits,  matava  els  seus  records,  sortia  del  seu propi jo per transformar-se en un seguit de formes estranyes, era animal, era carronya, era pedra, era fusta, era aigua, però en despertar sempre tornava a retrobar-se, fes sol o hi hagués lluna. Tornava a ser jo, movent-se amb el cicle, sentia set, la superava i tornava a sentir-ne una de nova. 




			Moltes coses aprengué Siddhartha amb els samanes. Aprengué a allunyar-se del jo per molts camins. Va seguir el camí de la renúncia personal a través del patiment, de la sofrença voluntària i de la superació del dolor, de la fam, de la set i del cansament. Va seguir el camí de la renúncia a través de la meditació i de buidar els sentits de totes les imatges. Aprengué a recórrer aquests i d’altres camins; mil vegades va abandonar el seu jo en persistir al llarg d’hores i dies en el no-jo. Però tot i que aquests camins apartessin del jo, al cap i a la fi sempre hi retornaven. Encara que Siddhartha fugís un miler de vegades del seu jo, encara que romangués en el no-res, en l’animal o en la pedra, inevitable era el retorn i indefugible l’hora de retrobar-se a si mateix, sota la claror del sol o de la lluna, a l’ombra o sota la pluja. Novament era jo i Siddhartha, i novament sentia el turment del cicle imposat. Al seu costat vivia Govinda, la seva ombra, seguia els mateixos camins i se sotmetia als mateixos afanys. Rarament parlaven entre ells de res més que del que el servei i els exercicis exigien. De vegades anaven pels pobles en parella a fi de captar aliments per a ells i per als seus mestres. 




			–Què  en  penses,  Govinda  –preguntà  Siddhartha un  dia,  mentre  anaven  demanant  almoina–,  què  en penses, hem progressat? Hem aconseguit algun objectiu? 




			Govinda respongué: 




			–Hem après i continuem aprenent. Esdevindràs un gran samana, Siddhartha. Has après ràpidament cada exercici, els vells samanes t’han admirat sovint. Oh, Siddhartha, seràs un sant. 




			Va parlar Siddhartha: 




			–A mi no m’ho sembla així, bon amic. El que jo he après fins ara amb els samanes, això, oh, Govinda, ho hauria pogut aprendre més de pressa i més fàcilment. Ho hauria pogut aprendre en qualsevol taverna d’un barri de meuques, amic meu, entre els carreters i jugadors de daus. 




			I Govinda va fer: 




			–Siddhartha vol riure’s de mi... Com hauries pogut aprendre a absorbir-te, a contenir la respiració, com t’hauries insensibilitzat a la fam i al dolor, allà, amb aquells miserables? 




			Siddhartha va dir en veu baixa, com si parlés a si mateix: 




			–Què és l’absorció? Què és l’abandó del cos? Què és el dejuni? Què és la contenció de la respiració? Tot és fugida del jo, tot és escapolir-se momentàniament del  suplici  del  ser  jo.  Es  una  breu  narcosi  contra  el dolor i l’absurditat de la vida. I aquest mateix fugir, aquest mateix breu narcòtic el troba el bover a l’alberg quan beu més d’una cassoleta plena de vi d’arròs o de llet de coco fermentada. Llavors deixa de sentir la seva persona, ja no sent els dolors de la vida i troba una efímera narcosi. El bover, endormiscat sobre la seva cassoleta de vi d’arròs, troba el mateix que troben Govinda i Siddhartha quan, després de llargs exercicis, escapen del seu cos i resten al no-jo. Així és, oh Govinda. 




			Però Govinda va dir: 




			–Oh, amic, així ho veus tu, però saps prou bé que Siddhartha no és cap bover i que un samana no és cap buidaampolles. Segur que el bevedor aconsegueix atordir-se, segur que troba una breu estona d’evasió i repòs, però torna del seu deliri i tot ho troba tal com estava, ni s’ha tornat més savi, ni ha recollit coneixements, ni ha pujat cap graó. 



OEBPS/css/page-template.xpgt
 

   

     
	 
    

     
	 
    

     
	 
    

     
         
             
             
             
        
    

  





OEBPS/images/cover.jpg
SIDD AQTHA





OEBPS/images/proa.jpg
Proa
Barcelona





